


Breach, Clutton
BS39 5QR - Bristol 
England
Tel. +44 1761 45 38 83
Fax +44 1761 45 38 83
rossinisleeves@btconnect.com 

Toni Bauer Strasse, 8
53894  Mechernich
Germany
Tel. +49 2443 31 47 59
Fax +49 2443 90 23 48
info@rossini-germany.com 

B.P. 23
68720 Illfurth
France
Tel. +33 03 893 191 20
Fax +33 03 890 641 54
contact@rossinifrance.fr

Rm.1909, Sunshine Golf Tower 
7008 Shennan Road, Futian District 
518040, Shenzhen, China
Tel. +86 755 834 809 01
Fax +86 755 834 809 02
rossini@rossini-sz.com

Sales offices

Rod. Anhanguera, Km 33 Jardim 
Jordanésia - 07750-000 
Cajamar - SP - Brazil
Tel. +55 11 444 647 74
Fax +55 11 444 647 74 117
info@rossini-brasil.com.br

Creek Park Drive 
4305 30024 3996 
Atlanta - Georgia - USA
Tel. +1 (678) 482 0835
Fax +1 (678) 482 0837
customer-service@rossini-na.com

Via Galileo Galilei, 99/115
21040 Uboldo
Varese - Italy
Tel. +39 0331 47 27 11
Fax +39 0331 57 97 46
comm.dept@rossini-spa.it

Chisoda D.N.59, Km 8+550
M Conform C.F., 307221 Chisoda
Timisoara - Romania
Tel. +40 356 45 68 94 
Fax +40 356 45 81 96
info@rossini-romania.ro

Production facilities

Viale A. De Gasperi, 5
20027 Rescaldina
Milano - Italy
Tel. +39 0331 47 27 11
Fax +39 0331 57 97 46
comm.dept@rossini-spa.it

Comprensorio di Bazzano
67100 L’Aquila 
Italy
Tel. +39 0862 44 561
Fax +39 0862 44 15 32
comm.dept@rossini-spa.it

Camì del Mig, 8-10
08349 Cabrera De Mar
Barcelona - Spain
Tel. +34 93 759 60 33
Fax +34 93 759 35 35
rossini@rossinispain.com

Plot. C22/2, MIDC Phase II
Chakan Industrial Area, 
410501 Pune
Maharashtra - India
Tel. +91 2135 62 7800
info@rossini-india.com

Rossini S.p.A.
HeadQuarters

Rossini S.p.A.
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Rossini India Printing  
Rollers Pvt. Ltd.
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(Shenzhen) Co., Ltd.
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Equilibratrice manuale statica di precisione
Manual static grinding wheels equilibration device

Instrument needed for a correct manual balancing 
of the grinding wheels; this is a frequent and 
needed activity for a proper execution of the 
grinding process. A solid design connected to a 
specific selection of special bearings suitable for this 
application generate a perfect coupling of the disks 
where the wheel shaft lays on thus guaranteeing 
the ideal position for the balancing operation. 
Extremely high geometric precision with maximum 
eccentricity error less than 3/1000.A special shaft 
with a grinding wheels flange for the Prima Grinder 
are included with the supply.

Strumento indispensabile per una corretta 
bilanciatura manuale di mole abrasive; attività 
frequente e necessaria per una corretta esecuzione 
del lavoro di rettifica. Una solida costruzione 
abbinata ad una progettazione di cuscinetti speciali 
idonei al particolare impiego fa si che i dischi stessi 
su cui appoggia l’albero porta-mola si accoppino 

ampiamente l’uno all’altro garantendo le condizioni 
ideali per l’operazione di equilibratura.Altissima 
precisione geometrica con massimo errore di 
eccentricità entro i 3/1000. Completano la fornitura 
un albero per bilanciatura mola ed una flangia per 
mola per macchine Prima.

Designed for an easy and well done Speedwell 
Sleeve (and/or flexo sleeves) change on the 
service mandrels. The mandrel is clamped by a 
manual device through a rotation of an excentric 
and later on connected to the compressed air 
circuit for assembling or dismounting the sleeve 
that is removed from the front side. This device is 
normally placed in an area equipped with a crane 
for evevating the mandrel from the trolley and its 
positioning in the clamping device. Main technical 
features of the standard trolley: max mandrel 
table 1800 [mm]; shaft diameter 60-80 [mm] (with 
eventual reduction bushes at customer’s need) 
– max loading weight 100 [Kg] – max mandrel’s 
diameter 250[mm].

*Contact our technical office in case of higher 
dimensions

Progettato per una facile e corretta operazione di 
cambio maniche Speedwell e/o flexo portalastra sul 
mandrino di servizio. Il mandrino è bloccato nella 
morsa manuale grazie ad una rotazione di un 
eccentrico e successivamente collegato al circuito 
di aria compressa per il montaggio/smontaggio 
della manica che viene quindi estratta frontalmente. 
L’attrezzatura è normalmente posizionata in un’area 
equipaggiata con carro a ponte e/o piantana di 
carico per il sollevamento del mandrino ed il suo 
posizionamento in morsa. Principali caratteristiche 
tecniche del carrello standard: tavola max 1800mm; 
Øperno mandrino 60-80mm (aggiunta eventuale 
bussola di riduzione a misura) -portata max 100 Kg  
-Ø max mandrino 250 mm.

 

*dimensioni maggiori valutabili con nostro Ufficio 
Tecnico 

Carrello porta-mandrini con morsa per cambio maniche
Mandrel holder trolley with clamping device

FOTO in arrivo
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